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(jest) niesamowity, świetny, kapitalny
niesamowicie, rewelacyjnie, mega

Program, który polecił przyjaciel, jest świetny.
Dzisiejsze jedzenie było niesamowicie smaczne.

끝내주다, 끝내줘요
끝내주게

친구가 추천한 프로그램이 끝내줘요.
오늘 음식이 끝내주게 맛있었어요.

kłótnia, walka, bójka, konflik

Pokłóciłam się z przyjaciółmi, więc miałam zły 
humor.
Bójka była poważna, więc przyszedł nauczyciel.

싸움

친구들과 싸움이 있어서 기분이 나빴어요.
싸움이 심해서 선생님이 오셨어요.

być używanym, być napisanym albo być 
noszonym (str. bierna)

Ten lek jest używany, gdy boli głowa.
Ważne informacje są zapisane w książce.

쓰이다, 쓰여요

이 약은 머리가 아플 때 쓰여요.
중요한 정보는 책에 쓰여 있어요.

udko z kurczaka

Mama upiekła mi smaczne udka z kurczaka.
Podczas jedzenia udka z kurczaka ręce mogą 
się pobrudzić.

닭다리

엄마가 맛있는 닭다리를 구워 줬어요.
닭다리를 먹을 때 손이 더러워질 수 있어요.

być chrupiącym, chrupać przy jedzeniu

Udka z kurczaka są chrupiące i naprawdę 
smaczne.
Te przekąski są chrupiące.

바삭바삭하다

닭다리가 바삭바삭하고 진짜 맛있어요.
이 과자는 바삭바삭해요.

stopniowo, powoli, krok po kroku, z wolna

Powoli zachodzi słońce. (FOR)
Świat stopniowo się zmienia.

서서히

서서히 해가 집니다.
세계는 서서히 변하고 있어요.

wybierać

Wybraliśmy najdłuższą trasę, więc zajęło to 
dużo czasu.
Jest wielu ludzi, którzy wybierają pracę w tej 
firmie.

선택하다

우리는 최장 경로를 선택해서 시간이 오래 
걸렸어요.
이 회사에서 일하는 것을 선택하는 사람도 
많아요.

pół na pół

Wlej pół wody, pół mleka.

N + 반 N + 반

물 반, 우유 반 넣으세요.

kurczak (jako zwierzę: kura, kogut lub kurczak, 
potocznie jako potrawa)

Mięso z kurczaka jest dobre dla zdrowia.
A może zjemy rybę zamiast kurczaka?

닭

닭고기는 건강에 좋아요.
아니면 닭 대신에 생선을 먹을까요?

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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skrzydło
skrzydełko kurczaka

Ptak rozpościera skrzydła i leci.
Słyszałam, że pojawił się problem ze skrzydłem 
samolotu.

날개
닭날개

새가 날개를 펴고 날아요.
비행기 날개에 문제가 생겼대요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


